msAnvIM “IWL” 1a: “TOKORO DA”

nAWIAE YSHITW

M “ifis” /phadp/ visefiunintierveemdesin W /phim/ sadludmila
flFruialiueznanddumiidehonsal Tasshasnwuiidansdnm “idfia” 32
AUAILIM U M3 0 udd vz Judu TumanneduiusIdifAnuuezefuiam
“iie” Waaolalil

Mary Hass (1964: 377) 3015 1 1% adverb-auxiliary Snumunes
1. ‘Just, just now’ uaz 2. ‘(not) yet, (not) just now.’ ﬂiﬂﬂﬂﬂuﬁadwﬁuﬁm

M3ld “iia” fieail
doaiamm s uase*
pgualiae*

Noss (1964: 134) 3al% “iie” §lu modal Fariumanesn “to act
prematurely’ ifiomunds o1 wazidloldhnZundd q farrivunedn ‘to have acted
recently’ @19619u04 Noss fitadainmsly <iie” wionlianumunedinguiiaa
aollil

oduidluzsuan  ‘Don’t go yet; it’s raining.’

wuswenauvuiien - ‘He just got back a moment ago.’

Prance Kullavanijaya (1968: 16) 3@ “iie” ilummiiinien (preverb)

anuvneiisuny Sust lunensingy @rednlszloafiugainsly “wie”
1Al
a’ ==
WA
NUAas*

Vichin Panupong (1970: 87) Wa15anld “ie” dlumsieniinie
(prenuclear auxiliary) sasod1aszTonselud

FUIYIA

Huiiane

w1 Iy
7. NAMIAY YSWITW  59MaaInIsd  MAdymyImans
“fhalszlunsHedwvessidoues
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doiaupmsAnvAY 1WD

MIANEIAT “NI” @anand sl dunsfnumeannedunus uad

U
-

WNTNNNYUNBINNBITTOMTAT (MIANINNIY) Jlsulinnudiui “ifie” 3a
& ® o o 4 o og ol o o
Wlusuenmsaldnuaz (aspect marker) Fdndudsznnmehonsofiifoves
AUNAUIRLINUMA (tense) uddAUMafie madoulesnaidesyafs Nah
¢a X oo 4 A4 & - o L 1 o o [
mgmsalifavuiudnnawmidlasnaliffedunanhyiu dumssidnyaedu
Yszinnmaliennsalfi Comrie (1976: 3) a3 ufunsiansangtuuusig g veq
Tassafamelumanaiveamanisel (‘aspects are different ways of viewing the
internal temporal constituency of a situation’) Comrie ulaMBlanyMzoDn
Wuaealssnnlng Uszinnusn Téun msalfdnume perfective uazilszniiaodldun
mialdnyaiz imperfective ngldandiegialszlonnivdinquiluaaaiianisel
anvoeNITeslsziandsil Usslea John was reading when I entered mensal
. L2~ o T o . . =§ (74 v =<
John was reading daiilusmetavesnmisaldnume imperfective Aawananni
Innafumeluvesmamsallagaslasinisaniumamsel oammade maamudiu
1 4; 27 4 a &l =y dy VL A -:d 1
agiamamsal Wnlusies ifedu feflunsyiuldiudnmgsainils du
o [ o v o o . 4
wmamsal I entered 3niudregaveanissianyme perfective duilunisues
mamasiludnuazninn Tldjaenuezlassaiiameluveamgasel lumisdnm

1
~

o “mia” Fdousaly “iie” Huswenmsafdnsneysznn perfective ina1
damgmailudnyaennsiu uﬁmmmwma'jwm@mmfﬁﬂdnﬁatﬁﬂﬁu"hjum
UNNBUIINIA1E19D9

Uszduusniimsiatsandienunsinm e Tusuanumneuazmsls
U R uEAIMUINENE AT perfect Uszinadi Comrie (1976: 60)
oA perfect of tecent past Comrie 83118 perfect Uszinniii ;1019914
perfect Woyafumamaniifatuliiuminfounafigiy szeznailndiy
siunaveangmisaifunafgiuiafiufisiuaainnuduiiieninedads
ﬁﬁ]iguuu “....the perfect may be used where the present relevance of the past
situation referred to is simply one of temporal closeness, i.e. the past is very
recent.’ GluaaEmﬂﬁxﬂﬂﬂclumméﬁﬂE]Eﬁ'uﬁm perfect of recent past (%u Bill has
just (this minute) arrived. M3l4 “ig” Tunwnediulnagudrnzdiunlduaa
mamssiiRatuhiinuinnnnmenss feiliiaumnslwihueadndu &
dresalsslandellil wiande uaaiasiuen slsia maimneyanag
"lﬂﬁ%:tﬁujwﬁﬂ’]’aLmﬂﬁhqﬁﬁm”muﬁ:wdnﬁw “19” uaz perfect Comrie (1976: 52)



naMdaANNTIENanYeY perfect IHlumsuaasnnuduWuTIanuAsiios

relevance of a past situation.’ ﬂuﬂﬁl’mﬁawjmi a. He has lost his wallet. azuan
@19910 b. He lost his wallet. Fouanaiasznmsnitafaelulszlon a. anuvnedy
(implication) Nasuindimnszdhhiny udilszlon b. Wiianuvneivil

deinsonmsly “ifie” szdiuiudlunate 4 nsdl dazlonfild “iie” o9
Fuiilaldhuansnnuidenlsassivmamsalluodadaifogiu viouaaanai
ganalangluifagiy Asey

yd‘ 1 ==& U

(1) RNty (gngnnandandariuudiuasgiegming vusdya

a £

wailszlonil)
3/ £ 8/ [

(2) wiRadueu (Fngnaandudnueuudinazdiveusy sy
wailszloail)

ptnlsfin “die” aunsoldldgusilunsdiindiBasmamaniililés
aaduiusaeiiesaudaifigiiu wiofinaidinslnnghifagiiv @

(3) ﬁ’mﬁ'qmqmuu%ﬁ’mwmﬁaf'ﬁm aoudimohlnud

(1) wragesadieSuneu Suilsaidudnuda

(5) wiRanduiionsiies udnatillugliTv

1NA061 (3)-(5) samalifiun «iie” ldlanuninenaasniy
Hmutvieduiiiesszviamigmasiluednsudatfyii winlumawa asdinnu
mnsfimgmssvilufiafatuinsiinadediesniidaiuued hisufuauely &
Wudalionsain “die” udas perfect Tumunlng

ﬂizL@“mfhﬂ”mﬁﬂﬂizmiwﬁqﬁmﬁﬁmimﬂuﬁ{’rﬁami%’ﬂ“lﬁ’ﬁw {97 Kana
ofinma luvangq nsdinaléin “die” yadungmfitalueda Taudoy
nandwdafiunaifgiu usddnnailasasBeaudiesnuin “ie” Wldl4de
venmgmiallusdaeuely udonldwadunamsalluenaanld ausu

(6) LﬁauwfﬁmLﬁamqmuﬁmﬁﬂ galudpatnaainysnsen

(7) InthauieBudu dossednvarstninnusziaie

(8) mnﬁaﬂmﬁumamﬁqwjﬁ maisazse lldnmisaudrnesluwuimn
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zruIgly “iia” lulszlvadhaduil ildlFwouaasofananioiio

o’d‘ ~ éj ‘1 = T« a‘ %y 97 U o’t:!l < 5

venmgmssiiifeduluefa us “we” lduaasnnurneinnamsainszyiai

= éj ] G =3 s L% §%4 = A [~ =l w A

wavuldliu viemalnde dunadiddionnzdunalusia Magii vie
21AAA |G

'
~

rly“ 5 A ' ad'-aé’ﬁaé’ul..ul
AITLD T IAN lWﬂﬁf‘)ﬂfnuﬁu']ﬂ']']lﬁﬂﬂ’]ﬁﬂ!ﬂﬂa’l')ﬂ\TNULﬂﬂmu UHWING
1'% o é’ v ar ~ 4 Q' i T o )
Elnﬂna’]ﬂ’Nﬂ\i‘UuﬂgﬂUﬂTﬁNﬂQﬁ%ﬂﬂ'T]llﬂﬂlﬁu‘UﬂﬁE!WvﬂLﬂua’@ﬁ"lllﬂﬂmﬂ']ﬁuﬂuuu@u
L7 Qo d‘ gj =) t&’ T L4 L
gnfl@]’ﬂﬂ’)’]lﬁﬂﬂ’]'ﬁﬁﬂw"ﬂﬁquuﬂjiﬁl31ﬂﬂﬁ]uﬂ131u“]f3@ﬁzﬂ¥nﬁ”ﬂﬂ%qggﬂﬂjﬁ|lﬁ@ﬂ’]ﬁﬂj

3
~

vy maMIBNIMAMIeERY “iie” o1ndedudangudelifnd
AoUNA1§198e AL amg NIl IINnMS19dra1ell
(9) mmﬁqmﬁuﬁaﬂjﬁlm
(10) Muawudonud
(11) teudallouwdnudouiug
(12) Uszmailfludsemenialmi waldsuennwiloduniitlilies
nadslondiuaasmsly “dia” drauudl asduldhusihionmmuald
wiveuinaveamgmiaimfalnddanunardudeilaemmzauiiasly
“ifia” anudaanuidnvesyadediuifaivdidn vindaoied (12) dwaiingsas
Mlszmeiifhuonnanduniildeinfuennaidbivg wiefuszmeialmi
fuiusulszme adssme wu Sangu My diu
Q’L%u"lﬁﬁﬂmLﬁnLauLﬁ'mﬂ”"uﬁ’ﬂ,ummtﬁﬂuﬁﬁmmwmﬂﬂﬁmﬂﬁaﬁ’u
“iia” Tumunne ldwuin “tokoro da” iflumiifanummnelndifoedt “wia” uaz
awsaaNurNiieulAny have just Tumwdingy fe “tokoro da” lduen
famgmasiiernululdbivnu dadesamu
(13) Ima gohan wo tabeta _tokoro desu.
woizd part. AU (of) i
Apit (W) epus e

1
[

flszduiieulafernumsld “tokoro da” Usziiunilade i laea q
T “tokoro da” azl¥umanisaffiviarinly1dliun udssusnarfimgmsaliia
"ﬁlmﬁﬂuﬁ'unmauﬂm"lsjm%ﬁmuﬂu,liuau"lé'dwﬁmagﬂwﬁaﬁzﬂmmwiﬂﬂ%afnz
manzawiiagld “tokoro da” 1¢ dredwdaluil uaaalifunsld “tokoro da” it
msammﬁfﬁsﬁﬂﬁuﬁnmﬂnmﬁumuwmﬁ'u



(14) kaigaikimmu o oete sengetsu nihon ni
o s r 2 Ad‘ v d‘ "
mslfinaulusmtsemea part. 9y @ounud? Yy part.

kaetta tokoro desu

nau N
~

(M) Wenavndudis@ouniudr MaAIINHUANITENMINNIUN

9

aalseme
(15) kanojo wa sankagetsu mae ni kekkonshita
d g
part. 3 (foU NOU  part. UANTU

tokoro desu

AN
NNILAIIUIND 3 1RoUNDY

(16) kono koni wa  juunen mae ni dokuritsu
i Uszmet part. 103 new  part.”  l@Suienaw
shita tokoro desu

1
Uszmadisldsuennmieduiiiug

fifedunamuduiianunsld “tokoro da” huszluadradu Ao Tasnahl
“tokoro da” Shazliumamaniiiuatuhivnudeusinmaumn wedeld
fumamsalfifalunurdainuwe aualsnnnaaimnfsinzudinnuming
veghe saulszlen (15) erayalunsdifigyaidninanaiinandamaudanu
¢l Sesthigudunslifiaudy viesuznmmudouidumiingsnty
fonlivudmiuSouilsuaid duFialm daudsslen (16) dwaonaya
st Toadl Wesntnifiuilszmaildsuennrmnduiiie duflunlszmafalmi 69
adfnufidosianndiulsmieaannuiabidsemadnunn Wudu

s ld sl “tokoro da” ulszlon (13)-(16) Suduilszoznmi
et ssrhanafimamsslifadudunafieumnssauiududidnnieyld
ynn Aennuszleailld “tokoro da” dumgmsaifiiaieiuliunhlaudals
ﬁ’um@mmfﬁtﬁﬂ%mﬁaﬁuﬂﬁué’a fufusionananldimsinsanimamslla
flazmnzauiiald “tokoro da” Auegiuanuidniindavesdyaiiuilhivd iy
M5l “tokoro da” lunsdimuil Sadohdanuadsadasumald “d@a” Tunwmn
ny
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H
A o0 AA

uenNN “tokoro da” ud" mum‘nummwmmmxmﬂﬁﬁ'ﬁﬂa”mﬂﬁan”u
I8uf “bakari” Feer9ldunudi “tokoro da” lélunats q wum wu Wunuitlehy
Yo (14)-(16) 198U ussimfnﬁmﬁmaﬂ%’nLﬂé"augﬂﬂiﬂﬂﬂmﬂu% (13) ualy
ynanuiezdihivhmsdnm “bakari”

M3ANIM “tokoro da” ludtieinfumsdnmssdududulavjonts
aRsuiuiu “dia” Tunnlng wasinsanifisanaudyuves “tokoro da” winii
msfnelunvasdaiiniuvesi uazmsua fTaumNendeadatuie
Fluesfithaulanazasunmsansell

YOUDLUAM WA.AT.YYUT UTTIN uaz NARUMI IWAI
M1y maIvinivnezme
AUUYYEMAns YHIINGIDUNYATAIANT

inganeynTIciveyamesneuaza 106190 w11y
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